
АННОТАЦИЯ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

__________________________________________________________________________ 

1. ОБЩАЯ ХАРАКТЕРИСТИКА РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЫ  

БД.03 ИНОСТРАННЫЙ ЯЗЫК 

1.1. Место учебной дисциплины в структуре основной 

профессиональной образовательной программы 

Учебный предмет БД.03 Иностранный язык входит в предметную 

область Иностранные языки. 

Учебная дисциплина БД.03 Иностранный язык разработана на основе 

требований, соответствующих ФГОС СОО, ФГОС СПО по специальности 

СПО 09.02.07 Информационные системы и программирование и положений 

федеральной основной общеобразовательной программы СОО (далее - ФОП 

СОО), а также с учетом получаемой специальности СПО. 

Учебная дисциплина БД.03 Иностранный язык относится к 

обязательным общеобразовательным дисциплинам общеобразовательного 

цикла основной профессиональной образовательной программы в 

соответствии с ФГОС СОО. 

Рабочая программа общеобразовательной учебной дисциплины БД.03 

Иностранный язык является составной частью программно-методического 

сопровождения ОП СПО на базе основного общего образования с 

получением СОО, реализуемой в Политехническом колледже БГТУ. 

 

1.2. Цель и планируемые результаты освоения учебной 

дисциплины: 

Цели иноязычного образования становятся более сложными по 

структуре, формулируются на ценностном, когнитивном и прагматическом 

уровнях и соответственно воплощаются в личностных, метапредметных и 

предметных результатах.  Иностранный язык  признается не только 

средством общения, но и ценным ресурсом личности для социальной 

адаптации и самореализации (в том числе в профессии), инструментом 

развития умений поиска, обработки и использования информации в 

познавательных целях; одним из средств воспитания качеств гражданина, 

патриота, развития национального самосознания, стремления к 

взаимопониманию между людьми разных стран и народов. 

На прагматическом уровне целью иноязычного образования (базовый 

уровень владения немецким языком) на старшей ступени общего 

образования провозглашено развитие и совершенствование 

коммуникативной компетенции обучающихся, сформированной на 

предыдущих ступенях, в единстве таких её составляющих, как речевая, 

языковая, социокультурная, компенсаторная и метапредметная компетенции: 

* речевая компетенция — развитие коммуникативных умений в четырёх 

основных видах речевой деятельности (говорении, аудировании, чтении, 

письменной речи);  



* языковая компетенция — овладение новыми языковыми средствами 

(фонетическими, орфографическими, пунктуационными, лексическими, 

грамматическими) в соответствии с отобранными темами общения; освоение 

знаний о языковых явлениях немецкого языка, разных способах выражения 

мысли в родном и немецком языках; 

* социокультурная/межкультурная компетенция — приобщение к 

культуре, традициям немецкоговорящих стран в рамках тем и ситуаций 

общения, отвечающих опыту, интересам, психологическим особенностям 

учащихся на старшей ступени общего образования; формирование умения 

представлять свою страну, её культуру в условиях межкультурного общения; 

* компенсаторная компетенция — развитие умений выходить из 

положения в условиях дефицита языковых средств немецкого языка при 

получении и передаче информации; 

* метапредметная/учебно-познавательная компетенция — развитие 

общих и специальных учебных умений, позволяющих совершенствовать 

учебную деятельность по овладению иностранным языком, удовлетворять с 

его помощью познавательные интересы в других областях знания. 

Наряду с иноязычной коммуникативной компетенцией в процессе 

овладения иностранным языком формируются ключевые универсальные 

учебные компетенции, включающие образовательную, ценностно-

ориентационную, общекультурную, учебно-познавательную, 

информационную, социально-трудовую и компетенцию личностного 

самосовершенствования.   

В  соответствии с личностно ориентированной парадигмой образования 

основными подходами к обучению иностранным языкам признаются 

компетентностный, системно-деятельностный, межкультурный и 

коммуникативно-когнитивный. Совокупность перечисленных подходов 

предполагает возможность реализовать поставленные цели иноязычного 

образования на старшей ступени общего образования, добиться достижения 

планируемых результатов в рамках содержания обучения, отобранного для 

данной ступени общего образования при использовании новых 

педагогических технологий и возможностей цифровой образовательной 

среды. 

В рамках освоения программы учебной дисциплины у обучающихся 

формируются общие компетенции: 

Код Наименование общих компетенций 

ОК 1 Выбирать способы решения задач профессиональной 

деятельности применительно к различным контекстам 

ОК 2 Использовать современные средства поиска, анализа и 

интерпретации информации и информационные технологии для 

выполнения задач профессиональной деятельности 

ОК 3 Планировать и реализовывать собственное профессиональное и 



личностное развитие, предпринимательскую деятельность в 

профессиональной сфере, использовать знания по финансовой 

грамотности в различных жизненных ситуациях 

ОК 4 Эффективно взаимодействовать и работать в коллективе и 

команде 

ОК 5 Осуществлять устную и письменную коммуникацию на 

государственном языке Российской Федерации с учетом 

особенностей социального и культурного контекста 

ОК 6 Проявлять гражданско-патриотическую позицию, 

демонстрировать осознанное поведение на основе 

традиционных общечеловеческих ценностей, в том числе с 

учетом гармонизации межнациональных и межрелигиозных 

отношений, применять стандарты антикоррупционного 

поведения 

ОК 7 Содействовать сохранению окружающей среды, 

ресурсосбережению, применять знания об изменении климата, 

принципы бережливого производства, эффективно действовать 

в чрезвычайных ситуациях 

ОК 8 Использовать средства физической культуры для сохранения и 

укрепления здоровья в процессе профессиональной 

деятельности и поддержания необходимого уровня физической 

подготовленности 

ОК 9 Пользоваться профессиональной документацией на 

государственном и иностранном языках 

и профессиональные компетенции: 

Код Наименование видов деятельности и профессиональных 

компетенций 

ВД 4 Сопровождение и обслуживание программного обеспечения 

компьютерных систем. 

ПК 4.1 Осуществлять инсталляцию, настройку и обслуживание 

программного обеспечения компьютерных систем 

 

Компетенции, сформированные обучающимися при изучении 

дисциплины общеобразовательного цикла БД.03 Иностранный язык, 

углубляются и расширяются в процессе изучения дисциплин 

общегуманитарного, общепрофессионального цикла, а также отдельных 

дисциплин профессиональных модулей ОПОП СПО. 



В рамках освоения программы учебной дисциплины обучающимися 

осваиваются умения и знания. 

Коммуникативные умения  

Развитие умения общаться в устной и письменной форме, используя 

рецептивные и продуктивные виды речевой деятельности в рамках 

тематического содержания речи. 

Повседневная жизнь семьи, межличностные отношения в семье, с 

друзьями и знакомыми, конфликтные ситуации, их предупреждение и 

разрешение.  

Внешность и характеристика человека, литературного персонажа.   

Здоровый образ жизни и забота о здоровье: режим труда и отдыха, 

спорт, сбалансированное питание, посещение врача.   

Отказ от вредных привычек.  

Школьное образование, школьная жизнь, школьные праздники. 

Переписка с зарубежными сверстниками. Взаимоотношения в школе, 

проблемы и решения, права и обязанности старшеклассника.   

Современный мир профессий, проблемы выбора профессии 

(возможности продолжения образования в высшей школе, в 

профессиональном колледже, выбор рабочей специальности, подработка для 

школьника), роль иностранного языка в планах на будущее.   

Молодёжь в современном обществе, досуг молодёжи: чтение, кино, 

театр, музыка, музеи,  Интернет, компьютерные игры, любовь и дружба.  

Покупки: одежда, обувь и продукты питания, карманные деньги, 

молодёжная мода.   

Туризм, виды отдыха, путешествия по России и зарубежным странам.  

Проблемы экологии, защита окружающей среды, стихийные бедствия.  

Условия проживания в городской/сельской местности.  

Технический прогресс: перспективы и последствия, современные 

средства связи (мобильные телефоны, смартфоны, планшеты, компьютеры).  

Родная страна и страна/страны  изучаемого языка: географическое 

положение, столица, крупные города, регионы; система образования, 

достопримечательности, культурные особенности (национальные и 

популярные праздники, знаменательные даты, традиции, обычаи); страницы 

истории.  

Выдающиеся люди родной страны и страны/стран изучаемого языка, их 

вклад в науку и мировую культуру: государственные деятели, учёные, 

писатели, поэты, художники, композиторы, путешественники, спортсмены, 

актёры и т.д. 

Говорение 

Развитие коммуникативных умений диалогической речи на базе умений, 

сформированных в основной школе, а именно умений вести разные виды 

диалога (диалог этикетного характера, диалог-побуждение к действию, 

диалог-расспрос, диалог-обмен мнениями; комбинированный диалог, 

включающий разные виды диалогов): диалог этикетного характера: начинать, 

поддерживать и заканчивать разговор, вежливо переспрашивать; выражать 



согласие/отказ; выражать благодарность; поздравлять с праздником, 

выражать пожелания и вежливо реагировать на поздравление;  

диалог-побуждение к действию: обращаться с просьбой, вежливо 

соглашаться/не соглашаться выполнить просьбу; давать совет и 

принимать/не принимать совет; приглашать собеседника к совместной 

деятельности, вежливо соглашаться/не соглашаться на предложение 

собеседника, объясняя причину своего решения;  

диалог-расспрос: сообщать фактическую информацию, отвечая на 

вопросы разных видов; выражать своё отношение к обсуждаемым фактам и 

событиям; запрашивать интересующую информацию; переходить с позиции 

спрашивающего на позицию отвечающего и наоборот;  

диалог-обмен мнениями: выражать свою точку зрения и обосновывать 

её; высказывать своё согласие/несогласие с точкой зрения собеседника, 

выражать сомнение; давать эмоциональную оценку обсуждаемым событиям 

(восхищение, удивление, радость, огорчение и т.д.)   

Названные умения диалогической речи совершенствуются в 

стандартных ситуациях неофициального и официального общения в рамках 

тематического содержания речи с опорой на речевые ситуации и/или 

иллюстрации, фотографии, таблицы, диаграммы с соблюдением норм 

речевого этикета, принятых в стране/странах изучаемого языка, при 

необходимости уточняя и переспрашивая собеседника. 

Объём диалога — 8 реплик со стороны каждого собеседника.   

Развитие коммуникативных умений монологической речи на базе 

умений, сформированных в основной школе:  

* создание устных связных монологических высказываний с 

использованием основных коммуникативных типов речи:  

- описание (предмета, местности, внешности и одежды человека), 

характеристика (черты характера реального человека или литературного 

персонажа);  

- повествование/сообщение;  

- рассуждение; 

* пересказ основного содержания, прочитанного/прослушанного текста 

с выражением своего отношения к событиям и фактам, изложенным в тексте; 

* устное представление (презентация) результатов выполненной 

проектной работы.  

Данные умения монологической речи развиваются в рамках 

тематического содержания речи с опорой на ключевые слова, план и/или 

иллюстрации, фотографии, таблицы, диаграммы или без опоры.  

Объём монологического высказывания — до 14 фраз.  

Аудирование  

Развитие коммуникативных умений аудирования на базе умений, 

сформированных в основной школе: понимание на слух аутентичных 

текстов, содержащих отдельные неизученные языковые явления, с 

использованием языковой и контекстуальной догадки, с разной глубиной 

проникновения в их содержание в зависимости от поставленной 



коммуникативной задачи: с пониманием основного содержания; с 

пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой информации.   

Аудирование с пониманием основного содержания текста предполагает 

умение определять основную тему/идею и главные факты/события в 

воспринимаемом на слух тексте, отделять главную информацию от 

второстепенной, прогнозировать содержание текста по началу сообщения; 

игнорировать незнакомые слова, несущественные для понимания основного 

содержания. 

Аудирование с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации предполагает умение выделять данную информацию, 

представленную в эксплицитной (явной) форме, в воспринимаемом на слух 

тексте.  

Тексты для аудирования: диалог (беседа), интервью, высказывания 

собеседников в ситуациях повседневного общения, рассказ, сообщение 

информационного характера, объявление.  

Время звучания текста/текстов для аудирования — до 2,5 минуты,  

Смысловое чтение  

Развитие сформированных в основной школе умений читать про себя и 

понимать с использованием языковой и контекстуальной догадки 

аутентичные тексты разных жанров и стилей, содержащих отдельные 

неизученные языковые явления, с разной глубиной проникновения в их 

содержание в зависимости от поставленной коммуникативной задачи: с 

пониманием основного содержания; с пониманием нужной/интересующей/ 

запрашиваемой информации; с полным пониманием содержания текста.  

Чтение с пониманием основного содержания текста предполагает 

умения: определять тему/основную мысль, выделять главные факты/события 

(опуская второстепенные); понимать структурно-смысловые связи в тексте; 

прогнозировать содержание текста по заголовку/началу текста; определять 

логическую последовательность главных фактов, событий; игнорировать 

незнакомые слова, несущественные для понимания основного содержания.   

Чтение с пониманием нужной/интересующей/запрашиваемой 

информации предполагает умение находить в прочитанном тексте и 

понимать данную информацию, представленную в эксплицитной (явной) и 

имплицитной (неявной) форме; оценивать найденную информацию с точки 

зрения её значимости для решения коммуникативной задачи.   

В ходе чтения с полным пониманием аутентичных текстов, содержащих 

отдельные неизученные языковые явления, формируются и развиваются 

умения полно и точно понимать текст на основе его информационной 

переработки (смыслового и структурного анализа отдельных частей текста, 

выборочного перевода); устанавливать причинно-следственную взаимосвязь 

изложенных в тексте фактов и событий.   

Чтение несплошных текстов (таблиц, диаграмм, графиков и т.д.) и 

понимание представленной в них информации.   

Тексты для чтения: диалог (беседа), интервью, рассказ, отрывок из 

художественного произведения, статья научно-популярного характера, 



сообщение информационного характера, объявление, памятка, электронное 

сообщение личного характера, стихотворение.  

Объём текста/текстов для чтения — 500—700 слов.  

 

 

Письменная речь 

Развитие умений письменной речи на базе умений, сформированных в 

основной школе: заполнение анкет и формуляров в соответствии с нормами, 

принятыми в стране/странах изучаемого языка;  

написание резюме  с сообщением основных сведений о себе в 

соответствии с нормами, принятыми в стране/странах изучаемого языка;  

написание электронного сообщения личного характера в соответствии с 

нормами неофициального общения, принятыми в стране/странах изучаемого 

языка. 

  Объём сообщения — до 130 слов; создание небольшого письменного 

высказывания (рассказа, сочинения и т.д.) на основе плана, иллюстрации, 

таблицы, диаграммы и/или прочитанного/прослушанного текста с опорой на 

образец. Объём письменного высказывания — до 150 слов; заполнение 

таблицы: краткая фиксация содержания прочитанного/прослушанного текста 

или дополнение информации в таблице;  

письменное предоставление результатов выполненной проектной 

работы, в том числе в форме презентации.  Объём — до 150 слов.  

Языковые знания и навыки 

Фонетическая сторона речи 

Различение на слух и адекватное (без ошибок, ведущих к сбою в 

коммуникации) произношение слов с соблюдением правильного ударения и 

фраз/предложений с соблюдением основных ритмико-интонационных 

особенностей, в том числе правила отсутствия фразового ударения на 

служебных словах.  

Чтение вслух аутентичных текстов, построенных в основном на 

изученном языковом материале, с соблюдением правил чтения и 

соответствующей интонацией, демонстрирующее понимание текста.  

Тексты для чтения вслух: сообщение информационного характера, 

отрывок из статьи научно-популярного характера, рассказ, диалог (беседа), 

интервью. Объём текста для чтения вслух — до 140 слов.  

Орфография и пунктуация  

Правильное написание изученных слов  

Правильная расстановка знаков препинания в письменных 

высказываниях: запятой при перечислении, обращении и при выделении 

вводных слов; апострофа; точки, вопросительного, восклицательного знака в 

конце предложения, отсутствие точки после заголовка.   

Пунктуационно правильное оформление прямой речи в соответствии с 

нормами изучаемого языка: использование запятой/ двоеточия после слов 

автора перед прямой речью, заключение прямой речи в кавычки.  



Пунктуационно правильное оформление электронного сообщения 

личного характера в соответствии с нормами речевого этикета, принятыми в 

стране/странах изучаемого языка: постановка запятой после обращения и 

завершающей фразы; точки после выражения надежды на дальнейший 

контакт; отсутствие точки после подписи.  

Лексическая сторона речи. Распознавание в звучащем и письменном 

тексте и употребление в  устной и  письменной речи лексических единиц 

(слов, в  том числе многозначных; словосочетаний; речевых клише; средств 

логической связи), обслуживающих ситуации общения в  рамках 

тематического содержания речи, с  соблюдением существующей в  немецком 

языке нормы лексической сочетаемости. Объём  — 1300 лексических единиц 

для продуктивного использования (включая 1200 лексических единиц, 

изученных ранее) и  1400 лексических единиц для рецептивного усвоения 

(включая 1300 лексических единиц продуктивного минимума). Основные 

способы словообразования: а) аффиксация: образование — имён 

существительных при помощи суффиксов -er, -ler, -in, -chen, -keit, -heit, -ung, 

-schaft, -ion, -e, -ität; — имён прилагательных при помощи суффиксов -ig, -

lich, -isch, -los; — имён существительных, имён прилагательных, наречий при 

помощи отрицательного префикса un- (unglücklich, das Unglück); — 

числительных при помощи суффиксов -zehn, -zig, - ßig, -te, -ste. б) 

словосложение: образование — сложных существительных путём 

соединения основ существительных (der Wintersport, das Klassenzimmer); — 

сложных существительных путём соединения основы глагола и основы 

существительного (der Schreibtisch); 17 — сложных существительных путём 

соединения основы прилагательного и  основы существительного (die 

Kleinstadt); — сложных прилагательных путём соединения основ 

прилагательных (dunkelblau). в) конверсия: образование — имён 

существительных от неопределённой формы глагола (das Lesen); — имён 

существительных от основы глагола без изменения корневой гласной (der 

Anfang); — имён существительных от основы глагола с  изменением 

корневой гласной (der Sprung); — имён существительных от прилагательных 

(das Beste, der Deutsche, die Bekannte). Многозначные лексические единицы. 

Синонимы. Антонимы. Интернациональные слова. Сокращения 

и  аббревиатуры. Различные средства связи для обеспечения целостности 

и логичности устного/письменного высказывания. Грамматическая сторона 

речи Распознавание в звучащем и письменном тексте и употребление 

в  устной и  письменной речи изученных морфологических форм 

и  синтаксических конструкций немецкого языка. Различные 

коммуникативные типы предложений: повествовательные (утвердительные, 

отрицательные), вопросительные (общий, специальный, альтернативный 

вопросы), побудительные (в утвердительной и отрицательной форме). 

Предложения с  безличным местоимением es (Es ist 4 Uhr. Es  regnet. Es ist 

interessant.). Предложения c конструкцией es gibt (Es gibt einen Park neben der 

Schule.). Предложения с  неопределённо-личным местоимением man, в  том 

числе с  модальными глаголами. Предложения с  инфинитивным оборотом 



um … zu. Предложения с глаголами, требующими употребления после них 

частицы zu и  инфинитива. Сложносочинённые предложения 

с  сочинительными союзами und, aber, oder, sondern, denn, nicht nur … sondern 

auch, наречиями deshalb, darum, trotzdem. Сложноподчинённые предложения: 

дополнительные  — с  союзами dass, ob и др.; причины — с союзами weil, da; 

условия — с  союзом wenn; времени  — с  союзами wenn, als, nachdem; 18 

Рабочая программа цели  — с  союзом damit; определительные 

с  относительными местоимениями die, der, das. Способы выражения 

косвенной речи, в том числе косвенный вопрос с  союзом ob без 

использования сослагательного наклонения. Средства связи в  тексте для 

обеспечения его целостности, в  том числе с  помощью наречий zuerst, dann, 

danach, später и  др. Все типы вопросительных предложений (общий, 

специальный, альтернативный вопросы в  Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). 

Побудительные предложения в утвердительной (Gib mir bitte eine Tasse 

Kaffee!) и отрицательной (Macht keinen Lärm!) форме во 2-м л. ед. ч. и мн. ч. 

и  в  вежливой форме. Глаголы (слабые и сильные, с отделяемыми 

и неотделяемыми приставками) в видовременных формах действительного 

залога в  изъявительном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I) 

Возвратные глаголы в  видовременных формах действительного залога 

в  изъявительном наклонении (Präsens, Perfekt, Präteritum, Futur I). Глаголы 

(слабые и сильные, с отделяемыми и неотделяемыми приставками) в 

видовременных формах страдательного залога (Präsens, Präteritum). 

Видовременная глагольная форма действительного залога Plusquamperfekt 

(при согласовании времён). Формы сослагательного наклонения от глаголов 

haben, sein, werden, können, mögen; сочетания würde + Infinitiv для выражения 

вежливой просьбы, желания, в придаточных предложениях условия c wenn 

(Konjunktiv Präteritum). Модальные глаголы (mögen, wollen, können, müssen, 

dürfen, sollen) в  Präsens, Präteritum; неопределённая форма глагола 

в  страдательном залоге с  модальными глаголами. Наиболее 

распространённые глаголы с управлением и местоименные наречия (worauf, 

wozu и т.  п., darauf, dazu и т.  п.). Определённый, неопределённый и  нулевой 

артикли. Имена существительные во множественном числе, образованные по 

правилу, и исключения. Склонение имён существительных в единственном и 

множественном числе.  

Имена прилагательные в  положительной, сравнительной 

и превосходной степенях сравнения, образованные по правилу, 

и  исключения. Склонение имён прилагательных. Наречия в  сравнительной 

и  превосходной степенях сравнения, образованные по правилу, 

и  исключения. Личные местоимения (в именительном, дательном и 

винительном падежах), указательные местоимения (dieser, jener); 

притяжательные местоимения; вопросительные местоимения, 

неопределённые местоимения (jemand, niemand, alle, viel, etwas и др.); 

Способы выражения отрицания: kein, nicht, nichts, doch. Количественные 

и порядковые числительные, числительные для обозначения дат и  больших 

чисел. Предлоги места, направления, времени; предлоги, управляющие 



дательным падежом; предлоги, управляющие винительным падежом; 

предлоги, управляющие и дательным (место), и винительным (направление) 

падежом. Социокультурные знания и  умения Осуществление 

межличностного и межкультурного общения. 

  Социокультурные знания и умения 

Осуществление межличностного и межкультурного общения с 

использованием знаний о национально-культурных особенностях своей 

страны и страны/стран изучаемого языка и основных социокультурных 

элементов речевого поведенческого этикета в немецкоязычной среде в 

рамках тематического содержания. 

Знание и использование в устной и письменной речи наиболее 

употребительной тематической фоновой лексики и реалий родной страны и 

страны/стран изучаемого языка при изучении тем: государственное 

устройство, система образования, страницы истории, национальные и 

популярные праздники, проведение досуга, этикетные особенности общения, 

традиции в кулинарии и т.д.  

Владение основными сведениями о социокультурном портрете и 

культурном наследии страны/стран, говорящих на немецком языке.   

Понимание речевых различий в ситуациях официального и 

неофициального общения в рамках тематического содержания речи и 

использование лексико-грамматических средств с их учётом.  

Развитие умения представлять родную страну/малую родину и 

страну/страны изучаемого языка (культурные явления и события; 

достопримечательности; выдающиеся люди: государственные деятели, 

учёные, писатели, поэты, художники, композиторы, музыканты, спортсмены, 

актёры и т.д.)  

Компенсаторные умения 

Овладение компенсаторными умениями, позволяющими в случае сбоя 

коммуникации, а также в условиях дефицита языковых средств использовать 

различные приёмы переработки информации: при говорении - переспрос; при 

говорении и письме - описание/перифраз/толкование; при чтении и 

аудировании - языковую и контекстуальную догадку.   

Развитие умения игнорировать информацию, не являющуюся 

необходимой, для понимания основного содержания, 

прочитанного/прослушанного текста или для нахождения в тексте 

запрашиваемой информации. 
 


